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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩০৪

২/ রাসূলুাহ صلى الله عليه وسلم হেত নামােযর সময়সূচী (ه صلى الله عليه وسلمكتاب الصلاة عن رسول ال)
পিরেদঃ ১১৫. একই িবষয়

نْهباب م

আরবী

حدَّثَنَا محمدُ بن بشَّارٍ، ومحمدُ بن الْمثَنَّ، قَالا حدَّثَنَا يحي بن سعيدٍ الْقَطَّانُ، حدَّثَنَا

قَال ،ِدِياعدٍ السيمح ِبا نع ،طَاءع نرِو بمع ندُ بمحدَّثَنَا مفَرٍ، حعج نيدِ بمدُ الْحبع

نةَ بو قَتَادبا مدُهحه عليه وسلم اال صل ِابِ النَّبحصا نم ةشَرع ف ،وهو تُهعمس

رِبع يقُول انَا اعلَمم بِصلاة رسولِ اله صل اله عليه وسلم ‏.‏ قَالُوا ما كنْت اقْدَمنَا

لَه صحبةً ولا اكثَرنَا لَه اتْيانًا قَال بلَ ‏.‏ قَالُوا فَاعرِض ‏.‏ فَقَال كانَ رسول اله صل اله

عليه وسلم اذَا قَام الَ الصلاة اعتَدَل قَائما ورفَع يدَيه حتَّ يحاذِي بِهِما منْبيه فَاذَا

تَدَلاع ثُم عكر‏"‏ ‏.‏ و ربكا ه‏"‏ ال قَال ثُم هيبْنا مبِهِم اذِيحي َّتح هدَيي فَعر عكرنْ يا ادرا

فَلَم يصوِب راسه ولَم يقْنع ووضع يدَيه علَ ركبتَيه ثُم قَال ‏"‏ سمع اله لمن حمدَه ‏"‏ ‏.‏

ورفَع يدَيه واعتَدَل حتَّ يرجِع كل عظْم ف موضعه معتَدِلا ثُم اهوى الَ الارضِ

َثَن ثُم هلَيرِج ابِعصفَتَخَ او هطَيبا نع هدَيضع َافج ‏"‏ ‏.‏ ثُم ربكا ه‏"‏ ال قَال اجِدًا ثُمس

رِجلَه الْيسرى وقَعدَ علَيها ثُم اعتَدَل حتَّ يرجِع كل عظْم ف موضعه معتَدِلا ثُم اهوى

ف ظْمع لك جِعري َّتح تَدَلاعدَ وقَعو لَهرِج َثَن ‏"‏ ‏.‏ ثُم ربكا ه‏"‏ ال قَال اجِدًا ثُمس

ربك ندَتَيجالس نم ذَا قَاما َّتكَ حذَل ثْلم ةيالثَّان ةعكالر ف نَعص ثُم ضنَه ثُم هعضوم

َّتكَ حذَلك نَعص ةَ ثُملاالص افْتَتَح ينح نَعا صمك هيبْنا مبِهِم اذِيحي َّتح هدَيي فَعرو

ا ثُمِكرتَوم هّقش َلدَ عقَعى ورسالْي لَهرِج خَّرا تُهلاا صيهف تَنْقَض ةُ الَّتعكانَتِ الرك

ذَا قَاما هدَيي فَعرو هلقَو َنعمو ‏.‏ قَال يححص نسح دِيثذَا حه يسو عبا ‏.‏ قَال لَّمس

من السجدَتَين يعن قَام من الركعتَين ‏.‏

বাংলা
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৩০৪। মুহাাদ ইবনু আমর ইবনু আতা (রঃ) হেত আবু মাইদ আস-সাইদী (রাঃ)-এর সূে বিণত আেছ, িতিন

(মুহাাদ) বেলন, আিম তােক (আবু মাইদেক) দশজন সাহাবীর উপিিতেত এ হাদীস বলেত েনিছ। আবু

কাতাদা ইবনু িরবঈ (রাঃ)-ও তােদর অভু। তােদর সামেন িতিন বলেলন, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাােমর নামায সেক তামােদর চেয় বিশ জািন। তারা বলেলন, তা কমন কের? তুিম তা আমােদর

আেগ তার সািধ লাভ করেত পারিন। তাছাড়া তুিম তার িনকট আমােদর চেয় বিশ যাতায়াত করেত না। িতিন

বলেলন, হা। তারা বলেলন, িঠক আেছ বণনা কর। িতিন বলেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন

নামােয দাড়ােতন তখন সাজা হেয় দাড়ােতন, কাধ পয হাত তুলেতন (তাকবীের তাহরীমা করার জন); যখন

কূেত যাওয়ার ইা করেতন কাঁধ পয হাত তুলেতন; তারপর ’আা আকবার’ বেল কূেত যেতন এবং

শাভােব কূেত থাকেতন, মাথা নীেচর িদেকও ঝুঁকেতন না এবং উপেরর িদেকও উঠােতন না, উভয় হাত উভয়

হাটুেত রাখেতন; তারপর সািমআা (উভয় হাত উপেরর িদেক তুলেতন) এবং সাজা হেয় দাড়ােতন, এমনিক

িতিট হাড় িনজ িনজ ােন াভািবকভােব এেস যত। তারপর িসজদার জন যিমেনর িদেক নীচু হেতন এবং

আা আকবার বলেতন; দুই বা দুই বগল হেত আলাদা রাখেতন; পােয়র আুলেলােক ফাক কের িদেতন;

বাম পা িবিছেয় িদেয় তার উপর বসেতন; অতঃপর সাজা হেয় বসেতন যােত তার িতিট হাড় িনজ িনজ ােন

িঠকভােব বেস যত; অতঃপর িতীয় িসজদায় যেতন; "আা আকবার’ বেল িসজদা হেত উেঠ পা িবিছেয় িদেয়

বসেতন (জলসােয় ইিরাহাত করেতন); এমনিক িতিট হাড় িনজ িনজ ােন িঠকভােব বেস যত; তারপর

দাড়ােতন; তারপর িতীয় রাকাআেতও এপ করেতন। তারপর দুই রাকাআত আদায় করেত যখন দাড়ােতন,

তখনও তাকবীর বলেতন এবং দুই হাত নামায  করার সমেয়র মত কাঁধ পয তুলেতন। বাকী নামােযও

িতিন এপ করেতন; তারপর যখন শষ িসজদায় পৗছেতন যখােন তার নামায শষ হত তখন বা পা িবিছেয়

িদেতন এবং পাছার উপর চেপ বসেতন; তারপর সালাম িফরােতন। —সহীহ। ইবনু মাজাহ– (১০৬১)।

আবু ঈসা বেলনঃ হাদীসিট হাসান সহীহ। দুই িসজদার পর যখন দাড়ােতন’ বাকাংশটুকুর অথ দুই রাকাআত শষ

কের যখন দাড়ােতন।’

English

Muhammad bin Amr bin Ata' narrated from Abu Humaid As-Saidi, :
he (Muhammad) said: "I heard him saying - while he was among ten of the
Companions of the Prophet, one of whom was Abu Qatadah bin Ribi - 'I am
the most knowledgeable among you of the Salat of the Allah's Messenger.'
They said: 'You did not precede us in his companionship, nor were you in his
company more than us.' He said: 'Even still." They said: 'Go ahead.' So he
said: 'When Allah's Messenger stood for Salat he would stand with his back
straight and raise his hands until they were at the level of his shoulder. Then
he would say: (Allahu Akbar) "Allah is Most Great" and bow. Then he would
straighten (his back) so that he would not lower his head, nor raise it, and he
placed his hands on his knees. Then he said: (Sami Allahu liman hamidah)
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"Allah listens to those who praise Him." And he raised his hands and stood
up straight until all of his bones completely returned to their places. Then he
went down to the ground prostrating, then he said: (Allahu Akbar) "Allah is
Most Great." Then he held his upper arms away from his midsection, and
opened his toes on his feet (facing the Qiblah), then he bend his left foot and
sat on it then straightened up until all of his bones completely returned to
their placed, then he went down to prostrate. Then he said: (Allahu Akbar)
"Allah is Most Great," then he bent his foot and sat and straightened up until
all of his bones completely returned to their places. Then he got up. Then in
the second Rak'ah he did the same as that, such that when he stood from
the two prostrations, he sad the Takbir and raised his hands until they were
at the level of his shoulders as he did when he opened the Salat. Then he did
like that until it was the Rak'ah in which his Salat was to end, when he
moved his left foot over and sat on his side (in the Mutawarrik postion). Then
he said the Taslim.'"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ মুহাাদ ইবনু ‘আমর ইবনু ‘আা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=39303

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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